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patabaas
doamtdas 

de ca/taó 

antiguan 
son {¡otos 

m¿/to

¿e fia aoto
SU heefitzo

at ojo
se es zapan

y at ttempo 
des nadas 
stn dueño
taansptaan 

at atento
gastado

de battto
tejanos

sonó, dos
tan atentos

tan vagos
det atina
senstbtes

segundos 
det ttempo

etennas 
geométntzas 

agudas 
sus tetnas 
dtseñan

eenno j os 
de gestos

e ¿deas 
eetestes 

y negnas
det ojo menta tes

pataba as





T/iueno de venas azutes
y ftayo en tu peto ano chectdo 

más attá de, tas t/tans pa/ienctas 
que, ^totan en tu ^aente oceántca

A

htpnottzada poa mts pensamientos 
entazados con piernas de co/tates 

que, agudos nau^/tagan
/tozando tas ptayas de tus patmas 

extendidas hacia mi 
ado/tmecido y musicai 

en tus pestañas mejicanas
y untado con ta sat y ta teche 

de tu piet t/toyana 
en un mundo sin histo/tia 

acunados po/t tas gacetas de ta atmohada 
donde cabatgo t/tas tu sueño

¿/rotando y otiendo tas ¿to/ies det bosque 
y p/tesiento que me espe/tas

a o/tittas det tago.





donna,
boca punpuna, 
dime qué bus cabas; 
tus pupilas 
ensoñadas 
me tnajenon a tu casa.

No soy santo
ni peno enso,
Sólo tengo ganas 
de tus piennas 
bautizadas 
en la gnuta de tu alma.

¿Cuál etixin.
suda siempne 
tu ángel de la guanda? 
Ponqué veo 
sus dos atas 
extendidas en la entnada.

Bella donna, 
madne vingen, 
dime a quién nezabas; 
tus scañetas 
campanadas 
me ttamañon a tu cama.





Romance de Za òZxena y eZ dngeZ guax.dZàn

La Zuna deònuda 
doxmZa en eZ max., 
Za Zuna ^ZZoòa

4

de òangx.e y metaZ; 
yo eòtaba en Zaò xocaò 
con mZ dngeZ guaxdZan.

EZ dZjo: "SZxena, 
yo te hax.£ un coZZax 
de pex.Zaò òagx.adaò, 
yo te 1'iax.é un coZZax 
que aZegxe tu pena 
y cuxe tu maZ".

Yo dZje: ”Un beò o, 
un beò o, no máó, 
con ZabZoò de aZgaó, 
ax.ena y cox.aZ, 
òóZo eòo Ze pZdo 
a mt dngeZ guax.dZán".



La Zana de.Anu.da 
dzApZzfita zn zZ matt, 
Za Zana czZoAa 
Az agZZa zn zZ masi; 
A a Zaz zn mZA ojoa 
za ana AzñaZ.

EZ tZznz AaA aZaA, 
yo tzngo mZ voz, 
ZZ qaZz/iz mZ canto, 
yo qaZztio A a amoÆ; 
mZ canto za mattZno, ■ 
dzZ cZzZo, Aa amo*,.

SaA bzAoA voZa/Lon, 
Az oyó mZ cancZóm 
dz nabzA AaA ZabZoA, 
dz pZzdtta mZ voz; 
aún gualdo AaA aZaA 
zn mZ corazón.



E¿ dtjo: " ¿Qa£ e,ó e-óo? 

Pfl7ie.ce. meífl-Z, 
¿acato et ¿a ¿ana. 
en ¿a mano de ta¿?". 
Yo dtje: ”E¿ ¿a eaA.a 
paA.a todo m¿ mal".

Cayó poA. ¿at A.oeat, 
te handtó en e¿ ma/i, 
¿¿evasión ¿at o¿at 
a mt ánge¿ gaaA.dtán; 
a¿ moA.tA. ¿a ¿ana. 
ettaA.á en a¿ta maa.

Vo¿vt poA. ¿a p¿aya 
ttn mt ánge¿ gaaA.dtán, 
vo¿v¿ poA. ¿a p¿aya 
a peA.deA.me en e¿ maA. 
y enteA.A.6 en ¿a aA.ena 
m¿ tteA.no paña¿.





La p/ctmo^d-Lat tópela 
de ta

maciste, atqatmtòta



AdZvZna deZ ¿ZZencZo 
qt¿e domaó eZ metaZ, 

en tu taXCeÆ de ^Zamaó, h.eM.amZenta.0 
y aguaó óeefcetaó 
tu aZma pfiecZoóa 

y tuó manoó de obscena 
dan deóttno a Za pZedfta, 

muZtZpZZean Zaó ^ofemaó, Zoó eoZofceó 
y sieóumen eZ UnZvefcóo, 

Tuó ojo¿ de ma.fi óe renuevan 
en Zo pequeño 

que contZene a Zo ghiande, 
y óopZa.ò tu attento de vZda 

a Zaó coóaó que aún no nacen 
y vtven en Za ZnteZZgeneZa 

concebZdaó "pasta Za Zuz 
y ¿ecundadaó pon tu amon.



k¿t,
ca.Z4c£ de y ttanto,
tu pactencta atqutmt¿ta, 
tu e¿pestañea de ¿anta ( 
deststotan ta tmpaetencta, 
y ¿tgue¿ ta tastea 
post ¿obste genestaetone¿ y ¿tgto¿ 
tan ¿oto confitada en to que e¿ betto, 
mtent.Si.a¿ aquet tattdo 
¿e fiostma en tu cstt¿ot 
de tteststa fiementna 
y ttuvta ma¿ cuttna
y estece, 
da ¿u¿ patada¿ pequeñtta¿: 
votuntad de ta vtda, 
y eonttene a to gstande 
y ste¿ume nue¿tsto Unto est¿ o.





Bajo Za ¿omb*a det ttmone*o 
¿egut tu b*oma 

a**anqu£ £uó tabtoò 
y ex.p*tmt tu eue*po

bajo ta tomb*a deZ ttmone.*o 
appendi a canta* 

po* todoò toé pdja*oó 
atto, mdò atto 

muy atto ¿n et cteto 
canta*on toò paja*ot> 
po* todo tu cue*po 

-&tgute*o n mtó tabtoi 
¿tn a**epenttmdento 

atto, muy atto 
bajó ta ■¿>omb*a dot tdmone*o 

b*amó la cob*a
det ttmone*o 

atto, muy atto 
mfa atto que et cteto 

ap*cndt tu b*oma 
bajo ta tomb*a det ttmone*o





E£ amor 
reenco ntrado 
y ¡La Luna 
con e¡L éot 
w ¡La amada 
y et amado.

E¿ un éon 
de armon-ca: 
toé vtottneé 
y e£ tambor 
en ó a voz 
de adtvtna.

¡Untveréoé 
redtmtdoé ’.

Loé éttenctoé, 
¡Laé patabraé 
y ¡Loé yeétoé 
' de ¡La vtda.

Atma dóctt 
en un canto, 
tamtnoé a, 
y deénuda, 
y tan para, 
tan hermoéa. , .

b¡L amor 
reencontrado, 
¿nocente: 
en ¡Laé manoé, 
en ta boca, 
en ta ¿rente.
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y de¿pué.¿ de la lluvia

vino el ¿llénelo y de¿pué¿ del ¿llénalo

vino la luz

la luz de la lluvia que ola el ¿llénalo
al goleado ¿llénalo bienvenido de luz

luz del ¿llénalo

de¿pué¿ de la lluvia lluvlo¿o ¿llénalo

¿llenalo¿o de luz
lumlno¿o ¿llénalo
lluvlo¿o de luz

luz lumlno¿a llovida de luz llovida de lluvia

¿llenelo¿o ¿llénalo
tan de¿pué¿ de la lluvia

tan de¿pué.¿ del ¿llénalo tan de¿pu£¿ de la luz

bienvenido

e¿ Bien e¿ lluvia e¿ ¿llénalo

e¿ luz
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